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m. CODE DESCRIPTION N,
1 | 000 1107 | Stiatatoio Breather cap i Bouchon huile . _ Gehduseenllifter 1
2 (000 1241 vite 10x25 Bolt 10x25 Vis 10x25 Schraube 10x25 4
3 | 003 3344 | Coperchiella pignone | Pinion gear cover Couvercle du pignon Lagerdeckel 1
4 | 000 4538 Cuscinetto 30210 Bearing 30210 | Roulement 30210 Lager 30210 1
5 1008 2100 Pignone conico Pinion gear Pignon ﬁ Kegelrad 1
6 | 008 3102 Scatola ingranaggl Gearbox Boite Getriebegehiuse 1
7 |0033111| Albsro i Shaft Arbre Welle 1
8 [000 7172 | Cuscinetto 30207 Bearing 30207 Roulement 30207 Lager 30207 1
$ 1000 2295( Paraclio 35.62.10 | Seal-oil 35.62.10 Pare-huile 35.62.10 Simmering 35.62.10 1

10 | 003 3098 | Corona conica Bevel gear | Couronne | Tellerrad 1
111000 1139 Cuscinetto 6212 Bearing 6212 | Roulement 6212 |Lager 6212 1
12 000 1155] Paraolio §0.80.10 Seal-0il 50.80.10 _ Pare-huile 50.80.10 | Simmering 50.80.10 2
13 (007 7092 Albero centrale (t25) ‘mymm.nm:»ﬁ (t25) Arbre central (t25) | Zentralwelle (t25) 1
007 7093 | Albero centrale (t25b) | Shaft-center {125b) Arbre central (t25b) Zentralwelle (t25b) i

14 1000 1608 | Vite 10x40 | Bolt 10x40 Vis 10x40 Schraube 10x40 8
15 1003 3087 Supporte scatola (t25) | Gearbox support (t25) _ Palier boite (t25) Getriebehalter. (125) 1
003 3086 | Supporto scatola (t25b) Gearbox support QumcL Palier boite (125b) Getriebehalter. (t25b) | 1

16 (003 3076 Vite 10x25 Bolt 10x25 Vis 10x25 Schraube 10x25 ]
17 003 3082 | Distanziale ) :Spacer Bague Distanzstiick 3
18 |007 7026| Ingranaggic Gear Engrenage Zahnrad 2
19 1003 3079 Piastra i Flange-inside mn_mﬁcm Befestigunasplatte 1
20 |000 1148] Cuscinetto 6308 Bearing 6308 | Roulement 6308 | Lager B308 1
21003 3075 Supporte centrale i Center flange-outside | Falier central | Zentrallagergehiuse 1
22 {003 6208 | Vite 10x30 | Bolt 10x30 Vis 1030 Schraube 10x30 4
23 | 003 3033 | Faltro i Felt ring Feutre Fitzring 2
24 1003 2073 | Distanziale Spacer Bague Distanzstlick 1
25 |002 8038 | Rondella Washer Rondeile Unterlegsscheibe 1
26 1003 3062 Portadente centrale | Yine holder-center Porte-dent central Zinkentriger Mitte 1
27 | 003 3068 | Dado @ 20 Nut-self locking @ 30 Ecrou @ 30 Mutier @ 30 1
28 002 9036/ Ingrassatore kmﬂmmmm titting Graisseur Schmiermnippel 1
29 |008 0156 | Dado @ 10 Nut-self locking @ 10 | Ecrou 210 Mutter @ 10 4
30 [007 7021 Coperchiella rotore Top bearing housing | Couvercle du rotor | Lagerdeckal 1
31 [003 0094 Cuscinstto 6306 Bearing 6306 i Roulement 6306 | Lager 6308 1
32 1003 3025| Ghiera @ 40 _ Locking nut @ 40 Nut @ 40 Spezialmutter @ 40 1
33 1003 3027 Piastra ’ | Flange-inside Plagque Befestigungsplatte 1
34 1001 2026 Cuscinetto 6209 Bearing 6209 Roulement 6209 Lager 6209 1
35 |003 3031 Supporto rotare Flange-outsida Palier du rotor Rotorlager 1
36 | 0083 3030 | Paraclic 56.72,10 RP | Seal-oil 55.72.10 RP Pare-huile 55.72.10 RP Simmering 55.72.10 RP| 1
37 000 1008 | Vite 10x30 i Bolt 10x20 Vis 10x30 Schraube 10x30 4
38 |008 3035 | Distanziale Spacer Bague Distanzstiick 1
39 {003 3039 Rondelfa - | Washer Rondelle i Unterlegsscheibe 1
40 [TODTERT | Vite 12x45 DO fubp Bolt 12x45 Vis 12x45 | Schraube 12x4s =
41 000 1077 | Grower @ 12 | Washer @ 12 Rondelle @ 12 M Sprengring @ 12 =
420064975 | Dado @ 1280 | | 5TNut @ 12 Ecrou @ 12 Mutter @ 12 -
43 | 017 7042 Perno rotore dx. Tine holder rigat Rotor droit Rechter Rotor Kompletd —
44 (027 7042 | Perno rotore sx. Tine hotder left ' Rotor gauche Linker Rotor Komplett | —
45 | 007 7051 Protezione portadente | Tine holder protector " Protection porte-dent Zinkentragarschutz -
hm 003 3054 | Coltello [ Tine _ Couteau Messer -

135

i
m




